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Anomayia. Cmammio NpUCIYeHO OO0CAIONCEHHIO HAOOHICMPSIHCLKUX OIANIeKMHUX OOUHUYL V NpPO3i
[0O.11. Bunnuuyka, 30kpema eugyentio cneyuixu ixuvboi penpezenmayii 8 Xy00dCHbOMY MeKCmi ma aHaxizy
JIOKANbHUX JIeKCUYHUX puc. Memoro 00cniodxicenHs € 3 ’acy8anis iHOUBIOYAIbHO-A8MOPCLKOL cneyughiku npeo-
cmasnents HAOOHICMPAHCLKUX THe8AbHUX ellemenmis y npo3ositl meopyocmi FO.11. Bunnuuyka. 3aedanns
00CTIOMNCEHHST — OXapaKmepu3y8amu cneyu@ixy pooomu nuCbMeHHUKA 3 OlaleKMHUMU OOUHUYIMU, ChHop-
My8amu KOpnyc GUKOPUCHAHUX NUCOMEHHUKOM HAOOHICMPAHCLKUX 208IPKOBUX OOUHUYb HA JEeKCUYHOMY
pieni, npedcmagusuiu 61dcHe JIeKCUUHi (CI08HUKOBT), emHocpagiuni ma cemanmuyni OianieKmusmu, 6us-
UMY ma oxapakmepusysamu cneyuiKy penpesenmayii OiaileKMHUX eleMeHmi8 Y NpO308UX MeEopax
[O.11. Bunnuuyxa 3a nexcuunum pigiem moenoi cmpyxmypu. Q6 ekmom 00CiONCeHHs € MOBA NPO30GUX MBO-
pie FO.1l. Bunnuuyka «Tanro cmepmiy, «Manvea Jlanoay ma 30ipka onogioanv «Bikna 3acmuenoco 4acyx.
IIpeomem oocnidiceniss — HAOOHICMPAHCHKI TeKCUYHI dianrekmusmu 8 Xyooxcrix meopax FO.11. Bunnuuyka.

Ha nexcuunomy pieni 6 ananizosanux meopax cnocmepicaemo icmommy KibKicmv 1aCHe JeKCUYHUX (CTO08HU-
KOBUX), eMHOSPADIUHUX T CeMaHMUUHUX OIANeKmuUaMie. SHAUHOIO 3a 00CsA20M € ePYNA GACHEe JTEeKCUYHUX OlaeKm-
Hux enemenmie. Ilpoananizoeani oianekmui eleMenmu € 0a2amozspanHum asuwem, OOCMamHbO Penpe3eHmyons
HAOOHICMPAHCOKULL 208Ip | BUKOHYIOMb HUZKY 8ANCIUBUX CIIUICIMUYHUX OYHKYIL Y CIMPYKMYPT XYO0HCHLO2O MEK-
cmy, 30KpemMa HOMIHAMUGHY, eKCNPeCUsHy, PO3NIZHABAIbHY, (DYHKYIIO emHozpa@iunoi 00cmosipnocmi, (yHKYio
Munizayii Mo6u NepcoHaicie, yHKyito 3ade3neweHts Xy00diCHbOI nepekoHIueocmi. Buxopucmani pisnopieresi
JUHEBANbHI elleMenmu 00CMAmHbO Penpe3eHmyioms HAOOHICMPAHCLKULL 206ip, a MAKOXC 8i000paxdcarmy cne-
Yugixy 3axiOHOYKPAIHCHKOI MEHMANbHOCME MA 8I0ieparoms 8aiCiuUgy poib y po30y008i Xy00dicHbol 0OpasHocmi
11 MPONIKU, @ MAKOXC Y 30a2aueHHi CMULICMUYHUX 0xcepell MeKCIMOmMEopeHHs ma 30a2a4eHHs 1imepanypHoi MOSU.

Kniouogi cnosa: oianexmui enemenmu, Haoouicmpsancoki oianexmusmu, FO.Il. Bunnuuyk, 10kamusHi iek-
CUYUHI 0OOUHUYT, XYOOICHIL MeEeKCM.
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Abstract. The article is devoted to the study of the Naddnistrian dialect units in the prose of Yuriy Vynnychuk,
in particular, to the study of the specifics of their representation in a literary text and the analysis of local
lexical features. The purpose of the study is to find out the individual authors specifics of representation
of the Trans-Dniester linguistic elements in the prose works of Y.P. Vynnychuk. Objectives of the study is
to characterize the specifics of the writer s work with dialect units; to form a corpus of the writer’s used
Naddnistrian dialect units at the lexical level, presenting lexical (dictionary), ethnographic and semantic
dialects, to identify and characterize the specifics of the representation of dialect elements in Y.P. Vynnychuk's
prose works at the lexical level of the language structure. The object of the study is the language of Yuriy
Vynnychuk's prose works “Tango of Death”, “Malva Landa” and the collection of short stories “Windows
of Frozen Time”. The subject of the study is the Trans-Dniester lexical dialectisms in Yuriy Vynnychuks works.

At the lexical level, the analyzed works contain a significant number of lexical (dictionary), ethnographic
and semantic dialectisms. The group of actual lexical dialectal elements is significant in volume. The analyzed
dialectal elements are a multifaceted phenomenon, sufficiently represent the Naddniester dialect and perform
a number of important stylistic functions in the structure of a literary text, including nominative, expressive,
distinctive, ethnographic authenticity, typification of the characters’ speech, and the function of ensuring
artistic persuasiveness. The used multilevel linguistic elements sufficiently represent the Naddnistrian dialect,
as well as reflect the specifics of the Western Ukrainian mentality and play an important role in the development
of artistic imagery and tropics, as well as in the enrichment of stylistic sources of text creation and enrichment
of the literary language.

Key words: dialectal elements, Naddnistrian dialectisms, Y.P. Vynnychuk, locative lexical units, literary text.

ITocranoBka mnpoOiaemMu. 3BEpHEHHA [0
TIATeKTHUX  JDKEpeNl  HalllOHAIBHOI  MOBH
i J10Ci 3aJMIIAEThCs BUPA3HOIO BIIACTUBICTIO

710 KoJia HAyKOBUX 1HTEPECIB BITYU3HSIHUX MOBO-
3HaBIIiB, 30kpema C.I1. berszenka, 1.0. J{3enn3e-
niBcekoro, @.T. XKunka, b.B. KoOunsHchkoro,

MOBOCTHJIIO JISIKUX CYYacHHX YKPaTHCHKUX
nucbMeHHMKIB, 30kpema C.}O. Anapyxosud,
IO.I1. Bunanuyka, M.I. Jlounnus, B.C. Jluca,
M.B. Marioc ta iH. Bukopuctanss AiaJleKTHOTO
CJIOBa y Cy4YaCHHUX XYIOXKHIX TBOpax, sIK 3a3Ha-
yae X.M. CTenuk, MOTUBYETHCS CTHIIICTHUHUMH
HAaCTaHOBAaMH, SIKI TOJIATAIOTh Y BIATBOPEHHI
MICIIEBOTO KOJIOPUTY, MOBHIA XapaKTEPHUCTHIII
MIEPCOHAXIB, JIOKami3alii 300pakyBaHUX TOIH,
10 CTAHOBUTH BIAXiJ BiJl YUHHUX HOPM JiTepa-
TypHOi MOBH [6, c. 45].

[TuTaHHS TEOPETUIHOTO BUBYCHHSI J1QJICKTH3-
MIB y MOBHOMY JMCKYpPC1 TPUBAJIMI Yac BXOAUTH

LI. KoBanuka, I.I. Marsisica Ta in. Cepen cyuac-
HUX JTocCHipkeHb HaykoBl po3Biaku C.I1. bubuk,
K.J. Imyxosuesoi, I1.IO. I'punenka, B.B. Ipe-
myka, C.5. €pmonenxo, O.I". Tymy3akoBoi Ta iH.,
y LIEHTpPl yBaru KOTpUX — TEHJCHLIi Ta mep-
CTMEKTHUBHU JiaJIEKTHO-JIITEPaTypHOI B3aeMoxii, ii
BIUIMB Ha Cy4acHY MOBHY CHTYyallito Ta (QyHKIIiO-
HaJIbHO-CTHJIICTUYHI MOXJIMBOCTI J1aJIEKTU3MIB
y JiTepaTypHOMYy TBOpi. JleTanbHe BUBUEHHS
crienn(pikv BUKOPUCTaHHS IIEBHOTO TOBOPY aBTO-
pamu, BU3HAYEHHS HOTO CTUIIICTUYHUX (YHKIIIH
1 3aKOHOMipHOCTEH (PYHKI[IOHYBaHHS B yKpaiH-
CBKIll MOCTMOJEPHIN JIiTepaTypl MPeIACTaBICHO
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y pO3BiJKax Takux HaykoBIiB, sik: JK.B. Komofis,
T.A. Mucnusa, JI.I. I[lena, X.M. Crenuk Ta iH.

AKTyaJIbHicTh BHOpaHOi TeMH 3yMOBJIECHA
NOTPeOO0 CUCTEMHOTO BUBYEHHS HAJIHICTPSH-
CBKHX JIIHI'BAJIbHUX €JIEMEHTIB y MPO30BUX TBO-
pax FO.I1. Bunnnuyka, 110 J03BOJIUTH CIIPOTHO-
3yBaTU TEHACHIII B3a€MOJIIT JiTepaTypHOI MOBH
Ta JIaJIeKTiB Yy CydYacHId 3axXiJIHOYKpaiHCBKii
JiTeparypi.

Metoro nociailzkeHHsI € 3 SCyBaHHS 1HIU-
BIJlyaJIbHO-aBTOPChKOi ~ crienu(diku mpeacTas-
JICHHS HAAAHICTPSHCHKUX JIHTBaJbHUX €JIeMEH-
TiB y npo3osiii TBopuocti FO.II. Bunauuyka.
Jns peanmizamii 3a3HaueHOi METH MOCTaBJIECHO
Taki 3aBJAHHS: OXapaKTepH3yBaTH crHenudiky
poOOTH TNHChbMEHHUKA 3 JIaJEeKTHUMH OJIU-
HULIMHU; chOpMyBaTl KOPIYC BHUKOPUCTAHUX
MUCbMEHHUKOM  HAJTHICTPSIHCHKUX  TOBIPKO-
BUX OJIMHUIIb Ha JIGKCUYHOMY pIiBHi, MpecTa-
BUBIIM BJIaCHE JIEKCHYHI (CJIOBHUKOBI1), €THO-
rpadiuHi Ta CEMAaHTUYHI JIQJICKTU3MH;, BUSBUTH
Ta OXapakTepu3yBaTH creuudiky pernpe3eHra-
i MiaJICKTHUX €JIEMEHTIB y TPO30BUX TBOpaAxX
1O.11. Bunnnuyka 3a JIeKCHYHUM PiBHEM MOBHOL
cTpykTypu. OO0’€KTOM HOCJHIIKEHHSI € MOBa
npo3oBux TBOpiB HO.Il. Bunamuyka «Tanro
cMmepTi», «ManbBa Jlanma» Ta 30ipka OnoBigaHb
«Bikna 3actumioro wacy». IIpeamer pmoci-
JKeHHSI — HAIHICTPSHCHKI JIEKCUYHI JiajeK-
TU3MH B XynoxHIX TBopax FO.I1. Bunauuyka.

Buknax oCHOBHOro wmarepiaay aocJi-
JoKeHHsl. BUKOpUCTaHHS IaJeKTHHUX JDKEpem
YKpalHChKOi MOBU — OJHA 31 CTHUJIBOBHUX JOMi-
HAHT TBOPYOCTI CYy4YacCHOTO JbBIBCHKOTO IHUCh-
MeHHHKa [O.II. BuaHMuyka. ABTOpChKa MOBa
y TBOpax MEpeBaKHO € HOPMAaTHBHOIO, JiTepa-
TYpHOIO 3 JIESKMMH BKpAIUICHHSMHU H1aJIeKTHOT
JIeKCUKH. i IPOTHCTABIAETLCS CTUITI30BAHE TTijL
HAJJHICTPSHCHKUN TOBIp MOBIICHHS TEpPCOHA-
KIB, SIKE€ XapaKTEPHU3YEThCS HU3KOIO (HOHETHY-
HUX, JICKCHYHUX Ta TPaMaTUYHUAX JiaJeKTHUX
pHC, IO J103BOJISIE MPABINBO BIATBOPUTH MaHEPY
CHUJIKYBaHHS MICHEBUX JKUTENIB 1 TaIULBKHHA
KOJIOPUT.

Ha nexcuunoMy piBHI B aHaJli30BaHHX TBO-
pax CIOCTEpIraEMO ICTOTHY KUIBKICTH BJIacHE
JEKCUYHUX  (CIIOBHUKOBHX), €THOTpa(IuHUX
1 CEMAaHTHYHUX JlaJI€KTU3MIB.

3Ha4HOIO 32 00CATOM € TPyTa GlACHe JIeKCUY-
HUX NIaJeKTHUX EJIEMEHTIB, CKaXiMoO, @yiKo —
‘nsanpko’ («Miti eyiiko noxknagé meme no 3Ha-
tomMcmey Ha Micayb 6 JIKapHIo OJisl 6apeEAmie Ha
Kynonaprosiy» [2, c¢. 102]), ¢pomens — ’xpicno’

(«O0no20 makoco nima, Konu cneka 3aOu-
8ana nooux i nosimpsi Mpino NOHAO Oepesami,
mema Jhoyis, po3mopuswiucsy 6ins naumu, ciia
y ¢omens i 3adpimana...» [3, c. 11]), oopyc —
"ckatepTuHa’ («bymbnsaxesuy onycmug iy pyKy
nio 06pyc i noknas it Ha cmezno nannu Mompiy»
[2, c. 155]), ecmpux — ’ropumie’ («Apow nioHi-
MAscs Ha camuil 8epx, Ha mpemill nogepx, oe 6710
080€ 0gepetl 00 NOMEWKAHb, d 820pi — Memaesi
0eepi na cmpux» (3, c. 98]), 3yna — cym’ («Ane
20n0c¢ it Oy8 3UMHULL, MO8 3YRA 8 NPUOOPONCHLOMY
wunxy» 3, c. 183]), opaeni — xononenp’ («M sca
mym 6y10 6azaybko, 60HO 6ce NOOPULYBAN0 Opa-
nAMU, | OYI0 HA YOMY OYaM 3YRUHUMUCA | YUM
noougysamucs» [2, c¢. 383]), andpymu — Badmni’
(«A mu no wmamouky cnouamky eepuiedox — 6in
8eCb YOKONAO0BULL 3 20PIUKAMU | AHOPYMAMU ...
[2, c. 382]), kanapena — *xonbpabi’ («Hy, saxuwo
He mooicha Xpin, mo Haiu 6yde Mopkea. Abo
bypax, Kanycma, Iopox, bi6, Kanapena...»
[3, c. 198]), mpyckaexa — ’nionyuuns’ («Ocb
8IH nompansc 6 ceimauyro, 0e Ha cmoii Kpacy-
EMbCSL YEPBOHA NIAUIKA MAOepU, a Nopyd MUCKd
3 mpyckagkamu...» (2, c. 251]), wmnapazieka —
“criapkeBa (aconst’ («Mama nepemsopunacs na
Memarnesi NOKpUwiKu, i menep 6ona 0yoe Hcumu
Y KOMCHOMY CHOIKY, 3GKDYYEHOMY HA 3UMy —
8 NoMiOopax i 02ipkax, y Oaxiaxcanax i nepysx,
y wnapazieyi i xanaghriopax, y caueax i epy-
wax» [2, c. 22]), n’acmyk — *xynax’ («Panmom
nan 3eHvo 2ynHye cebe N’ACHYKOM NO YUliH-
opi Ui eueykuys...» [2, c. 58]), kwueak — ’3y0’
(«He uexarouu, noxu 2ocmpi K1ueaxKu 64enisimscsl
tuomy 6 aumku, Jloyunitu npoxrcocom euckouus iz
sanu 1 3ampactys osepi» |3, c. 301]), nopmku —
‘mraan’ («Ta mu mum Himysm 0amo maxkoeo
0006y, wo 6 nopmku naxnaoyms!» [3, c. 239]),
KHauina — ‘xaB’apHs’ («Ypouucmicms, 3 sxorw
WIUHKAD VUAHYBA8 HAPOOIICEHHs HOBOI KHAUnu,
8 0OHY MUMb NPUXUTULA 00 HbO2O CepYysi NUBOTIO-
oie» [1, c. 140)), urona — °8’si3uuns’ («Koau dioa
BUCTIOUNU Ul 3HOBY 3aNPOMOPUIU OO0 WIORU, MO
OV6 mam Ha4anbHUKOM SAKULUCL YON08IK, KOMPOMY
kazanu Kumaeywy [1, c. 45]), osipeysv — *Bok3anm’
(«Himyi 3 3a63ammsam amakyome pauoH wnu-
manis, UULYKYIOMb 08IPUL, NPOMUCTIO8E 00 €Kmu,
KaeapHi, ane 6omOU He 3aéuie NOMpaniaomo
y yino» [3, ¢. 237]) Ta in.

MeHI1I010 MIpOI0 PENpEe3eHTOBaHI emHozpa-
Giuni dianexmuszmu. Cepell HUIX MOKHA BHOKpe-
MUTH TaKi JICKCUKO-TEMaTHYHI TPYTIH:

— Ha3BU CTPaB: MAAYOK — 'TIEUEHUN CBSTKO-
BUM mupir’ («Brimky, konu oocmueanu s200u,
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mema Amanis nexia naayox» [1, c. 98)), munon-
0epoK — ’BYIDKEHE Calio 3 M’ SICHUMHU MPOKUII-
kamu’ («lIpucaoyro, saAKoco Mu came 3 MAMIiHKOWO
CHIOANU, 51 — MAHHY KAULY 3 POO3UHKAMU [ MEOOM,
a mamycs — A€YHI0 31 WnOHOepKom» 3, c. 27]),
npeyensb — TIEINBO, CKPYUCHE BICIMKOIO, 3 CLILTIO
abo makoMm’ («/Ipeynapku nocunu neped coboro
nepegiuieni Ha pemeHsax GeluKi KOWuUKu 31 C8i-
HCEHbKUMU 3ANAUHUMU BPEUSIAMU, HAHUZAHUMU
HA NAMUKU, WO CIMUp4anu i3 KOuuKis, oOHi npe-
Ui Oyniu NOCUNAHI MAxKom, Opyei — CILO...»
[3, c. 43]), bizoc — *TymiKOBaHa KammycTa 31 mMa-
TOYKaMHU KoBOacu abo wm’sica’ («Any xaanHu
MeHi my napy ciieé Ha ceoiti pomyily, i Meuux
3 NOBHUM NUCKOM DIrOCYy MUCTUBCLKO20, HEe OMsl-
MUBWUCL  8I0 HeCNnOOIBAHKU, NIONUCABCA...»
[3, c. 59]), nepexnadeneup — ’TmicueHe TICTO,
nepekiaieHe BapeHHsIM abo MakoM’ («...1 Mycug
nonpobysamu i me, i mamme, a we i nepexaa-
OeHeub cnexkaia Mmaxuil, wo HAM-HAM-HIM, 8i0i-
psamucs He 200eH, a we U pi3Hi KOHPImypu...»
[3,c.201]) Ta in.;

— Ha3BH OJIATY: MeIbOHUK — *TBEPAHI Kare-
JIIOX 13 KPYIVIUM OMYKJIUM JHOM’ («...nOoYUHaryu
3 wocmoi eeyopa i eemv 3a 0e8’amy, CHOBU-
eanu maymMu Cnayeposuyie — nami 6 Kanenoxax,
NAauu 8 YOPHUX MeTbOHUKAX, BIliICbKOBI 8 MYHOU-
pax, cmyoewmu 6 KOPNOpaAmueHUXx WAnKax...»
[3, c. 46]), caui — ’BepxHI 4YOJOBIYl IITaHU
3 CyKHa JIOMAIlIHbOTO BHpOOYy’ («Omoice, naui
Tonoa mycuna pososenymu euumens, Hazpimu
8UBAPKY 800U | BUKYnamu 1020 8 bauii, a nomim
we u eunpamu 1io2o 2a4i i NIOWMAaHUKU pasom
i3 080Ma COPOUKAMU, He KAdXCY4u Npo NAHYOXU
3 nios’sazkamu, i Hagimv mewmu» [3, c. 84]),
Ono3ka — °BEPXHIW JIETKWH poOoumii ofsr’
(«dpyeuti mamun 6pam eyiiyvo JIboosvo 68
unenom OVH, i 6 Hv020 Ha nosci nio 01103Ko010
3asue bosmanocs Kinvka epanamy» [3, c. 69])
Ta iH.;

— Ha3BH NOCYNY: MUOHUYI — BEIUKA MUCKA’
(«ymaro — mawo koponesi cmapuili KpeoeHc
ma ecinaxi mam oausaxu, muonuyi» [1, c. 131]),
21a0yuwyuK — *IIUPOKOTOPIUN IJIEK ISl MOJIOKa’
(«lonuapi, 6 Oepenunugux eipiaHoax OAHAKIG
i enadywuxis, sonanu «lopnyi! Tapxu! Punxu!
Jlpomysamu! JJpomosaywv!»...» [3, c. 44]) Ta iH.;

— Ha3BUM 3HApANb Mpani W rocmomap-
CBbKUX TPUMIILIEHB: wiyghenvka — ’nonarka
st eMmiTTs’ («l uyens GiHUYUKOM 3MI8 MJIHHI
OCMAHKU KOMUKA HA WYQenbKy i 6UHIC HA 08IpY
[2, c. 547-548]), puckans — ’nonara, KOO KoIia-
I0Th 3eMITI0’ (« V356 puckans i nooascs 6 caoy

[1, c. 161]), opumeanka — *MetaneBuil TUCT AJis
BUIiKaHHS UporiB’ («Tapeanie 6abycsa poskia-
oana Ha Opumeanyi i Kilbka OHI6 CYywula mo
6 opampypi, mo nao naumoto» [1, c. 29]), cni-
Jcapus — KOMIpKa, B sIKid 30epiraroTh xapdi’
(«V cnixcapni na nonuysx kpacysanocs 6esniu
cnoikie...» [3, c. 12]) Ta iH.

Cepen cemanmuunux oOianekmusmie TepeBa-
KAIOTh CJIOBA 3 ITUIKOM BiJIMIHHOIO BiJ JriTepa-
TypHOT MOBU CEMaHTUKOKO: @YUIKO — 'BapEHUK’
(manexkTHa MOBa), opraH cinyxy’ (JiTeparypHa
MoBa) [5, T. 1, c. 789] («B mapinyi na OHi
JledHCcany ManeHvKi NyXKeHbKi 8yuwKa 3 epudbami,
a Ha noeepxwi 301UCKy8ana yudynvka 6 cy3ip'i
nosnimok onii» [1, c. 52]); nywmka — ’6aHka,
KopoOka’ (IiajexkTHa MoBa), 'rapmara’ (JiiTe-
parypHa MoBa) [5, T. 8, c. 412] («Pewmy m’saca
noxpatime i 3axkpymims y nywku» [2, c. 196));
ponoeins KacTpylis 3 PYy4yKow’ (IiajexTHa
MOBa), ’CTapOBMHHA (PpaHIly3bKa BipIIOBa
dopma’ (miteparypra moBa) [5, T. 8, c. 880]
(«...Bymbnaxesuy nompanueg 0o yapcmea Kyxap-
CbK020 HAUUHHA — OIpAsi OaHAKU [ 2opHAMA,
nponaneHi poHoai i Onsaxu 01 MICMEUOK...»
[2, c. 40-41]); koemok — ’cepexka’ (miamek-
THa MOBa), 'PyX MYCKYJIaTypu Topia IMiJ yac
KOBTaHHs (JliTepatypHa MoBa) [5, T. 4, c. 200]
(«...0i6u npexpacui Kynaromucs  03epi, 0Cb iXHsl
0012iC PO3KIWHA, OCb iXHI canoanii i cmpiuxu,
Hamucma, oOpaciemu, KOGMKU [ NEPCMeHi...»
[2, c. 44]); apuna — ’ropoauHa, oBoYi’ (Iia-
JIEKTHa MOBa), 'TIOCIBU SIpUX KyJabTyp (jiTepa-
TypHa MOBa) [5, T. 11, c. 648] («Piz0eanuii 6opwy
0y6 nicHumM I 20my6ascs Ha APUHI — caiepi,
nempywiyi, Mmopkei, nopax, yubyri» [B34,
c. 51]); oeou — ’pykT’ (miasieKTHa MOBa),
‘roponuHa’ (JiTepatypHa MoBa) [5, T. 5, c. 612]
(«Ha mayi axux minoku 06ouie ne 0V10: GUHO-
2pao Oinuil, yep8oHUll i YOpHUL, OAHAHU, AHA-
Hacu, Kigl, NomMapaudyi, MAaHOApuHu, NePCuKuU,
abpuKocu, He Kaxicyyu 8xce npo sa01yKa i epyui»
[2, c. 71]); oakmuns —dinik’ (TiaIeKTHA MOBA),
’TPUCKIJIAIOBA CTOMA 3 HAroJOCOM Yy TEpIIOMY
cknanmi’ (mitepatrypHa moBa) [5, T. 2, c. 206]
(«Tam pocmymo manro i nanaiis, ananacu i ago-
Kaoa, oakmuJi i kokocuy» [2, c. 71)); mizepia —
’canar 3 OripkiB 1 1uOymi’ (miajlexkTHa MOBa),
Iy)Ke Malla KIUTbKICTh 4oro-HeOymp (Jritepa-
TypHa MoBa) [5, T. 4, c. 730] («Ha cmoni xkpa-
cyeanucs Kypadi ¢pukace, mensya OyuleHUuHd,
bapanaua neuewns, cmabposi KapMoHaoni, a uje
PpI3HOMAHIMHA ApUHOBA Mi3epia 3i CMemaHoo
i oicoemyem, 3eleHeyb O2IPKOBUL, CMAMNCEHI
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MHIOXU 3 JCYPABTIUHOIO MA ENUKA MAYsl 3 HAKAA-
oanysamu» [2, c. 426]); naun — ’piquHa’ (mia-
JIEKTHA MOBA), 'TIOTIK, 110 PYXA€ThCS B TIEBHOMY
HanpsaMKy (JiteparypHa MoBa) [5, T. 6, c. 582]
(«Tam e6otce 6oHU, Y8 A3HEHI 68 cycmull macy4ull
RJUH, NOBON 3HEMA2ANU I, 6HOKOPEHO CKIA8UU
JanKu Ha 2pyosx, BUNYcKaiu Kpizb Mapiio
MIKPOCKONIYHI npaseoni Oywii 6 Cill Jicyuu-
Huti pau» [1, c. 28]), nonanku — *MUILIONIOBKA’
(nianexTHa MOBa), 'HaBMOMAIKK (JIiTeparypHa
MoBa) [5, 1. 7, ¢. 60] («Cimetina napaoa ooHo-
20JIOCHO BUZHAYUNA, WO NPUYUHOIO MYM MULLI,
mamo 3 0i0om 8i0pa3y 3axo0Uunucs cmagumu
nonankuy [1, c. 56]) Tomo.

Cnig 3ayBayKUTH, IO ICTOTHA KUIBKICTH fia-
nexTHuX ciiB y npo3i FO.I1. Bunnuuyka € 3amo-
3UYEHHSIMU 3 THIIUX MOB, 30KpeMa TPaIuIIIOThCs
MTOJIOHI3MH, T€PMaHI3MH, ITUIITM3MHU 1 YeXi3MHU.

[TonoHi3Mu BXOASATH O CKIAAy Pi3HUX JIEK-
CHUKO-CEMaHTHUYHUX TPYIl HA MO3HAYEHHS OJIATY,
B3YTTs, MPUKpAC 1 TOOYTOBUX peadiii Tomo [7].
Ckaximo, kobdima (kobieta) — *iHka, AiBUMHA’
(«fI sam nomoocy, 60 6u kKobima i eam He
nacye momo Oopuuumul!y» [3, c. 63]); ogepma
(oferma) — *1roxtiit’ («LLo 6ona cobi dymae? Lo
i1 mym 3 po3xpumumu odiuMamu 3yCmpiHyms?..
Odgpepma wmabosa <..>» [1, c. 90]); eap’am
(wariat) — ’00eBUJIbHA Y1 HECAMOBHUTA JIFOIMHA’
(«<...> nan Jhooxesuu naxunsiecs 0o E03s
Kosaxa i nepenumyeas, xmo mo maxa, a 0osioa-
BULUCH, WO Ye maKa cobi eap’amKa, kompa nuuie
sepuiuKy 0151 HacpoOKis, KUBA8 20106010 i 3HO8Y
3aenubn06ascs y cUM@OHIi, AKi IyHAU 8 1020
eonosiy [3, c. 58)); cnooui (spodnie) — 'utanu’
(«<...> epewmi nosipuna 6 1020 HeBUHHICHb
i nocnana nepecmpimu Jliro 3 My3uuHoi wxonu,
abu ma nepecudina 00 6eyopa 6 MimMKU, 3aKU
COPOYKU | CHOOHI NaHa 84umerisi BUCOXHYMb 1 GiH
3MOHCe NO3OYMUCS OCOPYHCHO2O NPOCIMUPAONA
[3, c. 85]); kamizenvka (kamizelka) — ’6e3py-
KaBka' («<...> niouimarouuce 6uwe i euuye,
00p02010 MOBOU Nepepaxosyrouu YCi 1y03uKu Ha
020 Kamizenvyi, i, cieHysuiu Hoca, nobauus Ha
1020 KIHYUKY uepsonozo npuwuxay» [3, c. 111]);
Ha obuacax, 3axKycyryu eapru, I cKazas 0o
noniyas <...>» [3, c. 215]); xkyavuuru (kolc-
zyki) — ’cepexkn’ («WKinku 0o kHue cmasiamscs
iHaKwe, yacmo K 00 NO3UYeHUx y noopye omno-
30K, Mewmig yu Ky1b4uKie, NanHOYKU, 3 AKUMU
Apowts yorce mag poman, HIKOAU UOMY NOZUYEHUX
KHUS He No8epmany Nicjs 3a6epULeHHsI POMAHY»
[3, c. 79)); cepbama (herbata) — *uaii’ («BoHa
36uKaa numu zepoamy 3 meoom» [2, c. 133]);

mano (tanie) — ’nemeBo’ («Tym yce manvo
npooaecmucsy [2, c. 516]); menvruit (tegi) —
"Benukuil, orpsaauui’ («7o 6ys memnvruii xaon!
Jleose mu tioco yugipKy 00 mpyHu noosueauuy
[3, c. 121]); mounuit (mocny) — *MinHuH, CHIIb-
Huii’ («Bonvgh 6ys8 300posunom, cmapwum 3a
MeHe Ha 08a POKU, MAJ0, WO GUCOKUM, MO uje
U 2pyouM, 3 MmaKumu namnyisamu, Wo 8yx He 6y10
BUOHO, pYM AHeYb 2pae HA HUX, K HaA 50KaXx,
same oc i moynuu 6ys» [3, c. 18]). Y mocii-
JOKYBaHUX TBOpax TPAIUIIOTBCA W HIMEIbKi
3amo3u4eHHsS (2epmanizmu). TlpuunHu IXHBOTO
NPOHUKHEHHs B flajiekTHy Jekcuky [.5. Ilas-
JICHKO BOa4yae B O€3MOCepeIHIX Ta OMOCEePEaKo-
BaHUX ICTOPUYHUX, CKOHOMIUHUX, KYJIBTYPHHUX
KOHTAKTaX YKpaiHIIB 13 HIMISIMH Ta aBCTpiid-
LSIMH, y PE3yabTaTi 4Yoro B TOBIPKU TMOTpamuia
3HaYHA KUIBKICTh T€PMaHI3MIB, SKi TOCTYIIOBO
nexcukamizyBanucs [4, c. 71]. YV pomani «Tanro
CMEpTi» TPAIUIAIOTHCS TakKi HIMEIbKi 3aro3u-
YeHHs, AK: wuaeo (Schild) — ’Busicka’ («Cno-
YamKky Mamycs 3anxana MeHe 6 KpAMHUYIO
nana Kabcvkozo, AKull Mopeyeas KOJNOHIANb-
HUMU MO8aApamu, mam Ha Wuab0i maxk i nuca-
noca «Konouisneni mosapuy...» [3, c. 108]);
Kkpedenc (Kredenz) — mebni’ («llio nionozorwo
goanocs nepexosamu i 0ewo 3 Nocyoy, a 20no-
8He — 2OpHAMKO y 8U2NIA0I MOBCMEHLKO20 NAM-
NYNACMO20 XIONYUKA — 3 HbO20 6iH NUE Y OUMUH-
Ccmei MONIOKO, Oliblue 8iH 3 Hb0O20 He N'€ HIY020,
aje 20pHAMKO CIMOoimbs 3a CKJIOM Y CMapomy Kpe-
oenci» [3, c. 52]); o3urap (Seiger) — 'TONIUHHUK’
(«Jocumy ino gionamamu ceKyHOHY CMPINOYKY,
abu 6oHa Ham He 3aeadcand, mooi NiOHOCUUL
yyOapuKo8i O3ULapoK 00 8yXa i YOKAEUL 3y0amuy
[3, c. 291)); @ppusiep (Friseur) — 'nepykap’ («A
Mo NOMEUIKAHHA 000pe 3HAI0 — MAM HCUB KOTUCH
nau ¢pusiep Illomnxa» [3, c. 31]); einkens
(Winkel) — ’pir Oynunky a6o Bymuui’ («[lna-
Hyu 3 einkasa! — I cnpasoi, 3-3a poey npowusac
Hawy bapuxady asmomamua wepea» |3, c. 240));
onam (Blatt) — *3ami3Ha moBepxHs nedi’ («...niu
po3snikanacs 00 4epeoHoo, a Ha ii onami cmo-
sau 061 genuxi sugapkuy» [3, c. 45]). [omexyau
B pomaHi «TaHro cMepTi» TparIsoThCs 3armo3u-
yeHHs 3 iauiry (iouwuszmu), Hatip.: rim —’ao0pe’
(«Cnpasoi? Tak 6in i ckazas? A rim! 2l mo 3po-
ono» [3, ¢. 57]); mam3ep — ’He3aKOHHOHAPO-
mokeHuit’ («I omoodi ye cmanocs, s xomig 0y10
2yKHymu tiomy 6cnio: « Tu, nadacepo!y», a 3akpu-
yas wocwv 306cim iHwe: «Mam3zep! Miwirin!»
[3, c.329]), a Takox 3a1103WYEHHS 3 YE€CHKOT MOBHU
(uexizmu), HaTIp.: 2ejle — "BUTYK: aroB, OCTyXai’
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(«llo-no-mus-nux... M-m... O! I'ene! A eonu
v siticvkositl popmi?» [3, c. 274]); koenak — ’ta
ne’ («Koenak! Hasimo 51 ne mootcy» [3, c. 274]).
OpHak B aHaJII30BaHUX XYIOXKHIX TBOpax Hai-
OUTbIlIE PETNPE3EHTOBAHO IOJIOHI3MH, TIOSBY
AKX MOYKHA TOSICHUTH TPHUBAJIUM TepeOyBaH-
HSIM TaJTUIBKUX 3e€Meb Mi]] Bi1aaoro [lombi.
BucHOBKH Ta mnepcHeKTHBH MOAAJIbLIINX
po3podok. I3 HaIHICTPSHCHKOI MialleKTHOL
JEKCUKH B aHAJI30BaHUX XYAOKHIX TEKCTax
3aCBIYYEMO BIJIACHE JICKCUYHI (CJIOBHUKOBI),
eTHOTpadiuHi Ta CEMAHTUYHI MIaJCKTU3MH Ha
MO3HAYEHHS CTpaB, OJATY, MOCYLY, 3Hapsab
npari i rocnogapchbKUX NPUMIIIEHb.
[TpoanamnizoBaHi AiaNeKTHI eJIeMEHTH € Oara-
TOTPAHHUM SIBUIIIEM 1 BHKOHYIOTh HHU3KY BaXK-
JUBUX CTUJIICTUYHUX QYHKIIA Y CTPYKTYpi
XyI0XKHBOTO TEKCTY, 30KpeMa HOMIHATHBHY, €KC-
IPECUBHY, PO3Mi3HABaJIbHY, (YHKLIIO €THOIrpa-

JIITEPATYPA

A

(biyHOT TOCTOBIPHOCTI, (PYHKIIIIO TUIII3AIli] MOBH
MepCoHaXIB, PyHKIIIIO 3a0e3MeueHHS XYI0KHBOT
nepeKoHMBOCTI. KpiM 115010, TiaieKTU3Mu BiIi-
TpalOTh BaXIUBY POJIb Y pO30YyIOBI XyIOKHBOT
oOpa3HOCTI ¥ TPOIIKH, a TaKOK y 30aradeHHi
CTHJIICTUYHHX JDKeped TEKCTOTBOPEHHs Ta 30a-
ra4yeHHs JITepaTypHOi MOBH.

Pesynbrarn  aHamizy = MpO30BUX  TBOPIB
IO.Il. BuHHu4yKa naroTh 3MOry KOHCTaTyBarTH,
10 BUKOPUCTaHI PI3HOPIBHEBI1 JIIHI'BaJIbHI €Jie-
MEHTH JOCTaTHHO PETPE3EHTYIOTh HAIIHICTPSH-
CBKHH TOBIp, @ TAKOXK B1IOOpaKarOTh crienudiky
3ax1JHOYKpaiHCbKOT MEHTAIbHOCTI.

[epcriekTHBH TOJATIBIIOTO CTYJIFOBAHHS 3asiB-
JIeHO1 mpoOieMu BOAYaeEMO y IPYHTOBHOMY JOCIIi-
JDKEHHI JIIaJIeKTHUX OIMHULb Y CYYacHIHM XyJI0KHI1H
TIPO3i, SIKi 32 CBOIMH pHICaMU HaJISKaTh JI0 HaJIHI-
CTPSTHCBKOTO TOBOPY, OCKUILKY BiH € OJIHUM 13 Hal-
MEHIII JOCITIIKYBAHUX Y [IOMY aCTIeKTi.
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